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The author considers one of the aspects of Maxim Gor'kii‘s style in the stories of the 1890s — the image of a man and the methods
of its creation, basing on content and formal criteria describes two types of a hero (hero-—ehild” and hero--animal”), reveals the
features of their structure, and tells that the above mentioned types are formed gradually, growing from synthetic images present-
ed in earlier stories —Fhe Heart of a Beggar” and My Travelling Companion”.
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CPEJCTBA CO3JIAHUS PEYEBOM NOPTPETHOM
XAPAKTEPUCTUKHU MNEPCOHAKEN B TBOPYECTBE P. H. MUTPBI®

W3BecTHO, YTO OTHMM U3 CAMBIX PACIPOCTPAHEHHBIX CPEICTB CO3/IAaHMS PEUeBOM MOPTPETHON XapaKTEPUCTHKH Tep-
COHaXka SIBJISIETCS OIMCAHUE €T0 BHEITHOCTH, MIOCTYNKOB U NoBeieHns. CaMbIM pacpOCTPaHEHHBIM CPEJCTBOM CO3JaHHS
MOpTpeTa SIBISIETCS ONMCAHUE B aBTOPCKON pedr, HO HapsTy C 3TUM Ba)XKHBIM CPEICTBOM SIBIISIETCS (POpPMHUPOBaHUE 00pa-
3a IIePCOHAKa Yepe3 NPsIMYI0 peyb (IHaor, MOHOJIOT), a TAKXKE Yepe3 KOCBEHHYI0, BHYTPEHHIOIO pedb I'epoeB. JTO T10-
MOTaeT THCATEII0 PACKPHITh BHYTPEHHUI MHp Tepost, 0TOOPA3HUTh X0 €T0 MBICJICH M IO3BOJIIET BOMTH B MHp €T0 3MOIH-
OHAJIGHBIX TEPEKMBaHUK. B TpsiMOil WM KOCBEHHOH peur yepe3 ynoTpeOieHne oco0oil JeKCuku 1 (pa3eosioruu, oco-
ObIii (POHETHIECKHUI CTPO 3TOH peun hopMupyeTcsi 00pa3 M XapaKTepHUCTHKA Tepost MPOU3BEACHHS. 3/1€Ch HAXOIAT CBOC
OTpaykKeHHE eT0 COIMalIbHAs XapaKTePHUCTHKA, YPOBEHb 00pa30BaHMsl, IPUHA/ICKHOCT K OIPEACIICHHOMY COLIMYMY.

[NonsTHE «pedeBoil mOpTpeT» MCCleyeTCs Kak JIUTepaTypoBeAaMH, Tak U TuHrBucTamMu. Hanpumep, 1. 3. Pozenrans
OTIpe/IeNIsieT PeYeBO MOPTPET KaK MOJ00p OCOOBIX IS KAXKAOTO JEHCTBYIOIIETO JIMIA JIMTEPATypPHOTO MPOM3BEICHHS
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CJIOB Y BBIPOXKEHUH, KaK CPEJICTBO XYy0KECTBEHHOTO N300pakeHUs TiepcoHaXkel [3]. YUCHBIN oTMedaeT, 4To B OJTHUX
ciTy4asix JUisi 3TOW eI UCTIOJB3YIOTCS CJI0BAa U CHHTaKCHUYECKUE KOHCTPYKIIMU KHIDKHOW pedd, B APYTHX CPEICTBOM
CO3JIaHMS PEIEBON XapaKTEPUCTUKH CITYKHUT IIPOCTOPEYHAs JEKCHKA U HEOOpaOOTaHHBIM CHHTAKCHUC, a TAaKKEe HEHOP-
MHPOBaHHBIE JIEKCHYECKHE €AMHMIBI, 0c00ast (hypa3eosorus, NpUCTpacTHe K KOTOPbIM XapaKTepU3yeT JIUTepaTypHBIi
TIEPCOHAX C TOH WIIM HHON CTOPOHHI (OOMIEKYIETYPHOM, COMAIBHOM, podeccrnoHansHOI 1 T.11.) [Tam xe].

Ipodeccop I'. I'. MudanTOBa cUUTAET, YTO PEUEBON MOPTPET «CKIIAIBIBACTCS M3 IKCTPAIUHIBUCTHYECKHX M JIMHT-
BUCTHYECKHX MPH3HAKOBY [1, ¢. 250]. B cocTaBe JIMHIBUCTHYIECKUX PU3HAKOB BBIACIISIOTCS PU3HAKH SI3BIKOBBIE U pe-
4eBble, T.e. 0COOEHHOCTH peur nepcoHaxa. B xynokectBeHHOH npose P. H. Mutpel HaMu oOHapys>KeHbI JaHHBIE TIPH-
3HAaKM, @ IMEHHO YIOTpeOIeHNE TMCATENeM Pa3HbIX IUIACTOB JINTEPATyPHOTO aHTJIMICKOTO SI3bIKA; CIIOBA, KOTOPHIE OH
BKJIA/IBIBAET B YCTa reposi, a B OCOOCHHOCTH CTHIINCTHYECKHE (PyHKIIMH, KOTOPBIE BBHIMOIHSIIOT JIEKCUUECKUE SMHHIIBI
IIPYU CO3JJaHUU PEYEBON MOPTPETHOM XapakTepucTuku. B npoussenenusx P. H. Mutpel peueBas mopTpeTHast Xapakre-
PHCTHKA SIBIISIETCS BaKHOW COCTaBHOI YacCTBIO JINTEPATYpHOro o0pasa, T.K. aBTOpP C IMOMOIIBIO JIEKCHYECKHX €IUHUII
MTOKA3bIBAaCT XapaKTep MepCOHaXka, OCOOEHHOCTH MHUPOBOCIIPHATHS, OOMINI KyIBTYPHBIH YPOBEHb, OCOOEHHOCTH 00IIIe-
HUS1, BCIO 3TY HH(OPMAIIMIO YUTATENh MOXKET TTOIYYHTh IPH BHUMATEIFHOM YTEHUH Y OCMBICIICHUH JIHAJIOTOB I'ePOEB.

BeigeneHHble HccnenoBaTenIMu (GYHKIMH PEIEBOH ITOPTPETHON XapaKTEPUCTUKHU (XapaKTEPOJIOTHUYECKasi, BBI-
JIeTIUTeIIbHAsI, CPAaBHUTEIIbHAS U TICHXOJIOTMYECKasi) HaXO/AT CBOE BOILIOIICHHE B XY/I0’KECTBEHHBIX TEKCTaX COBpe-
MEHHOTO aMepHKaHCcKoro npo3anka P. H. Mutper. OtMeTuM 3TH QYHKIUH U IPOMLUTIOCTPUPYEM HUX KOHKPETHBIMHU
IIpUMEpPaMU U3 TEKCTOB npo3auka P. H. Mutpsl.

OcuoBHble Tepou npousBeneHuit P. H. Mutpsr 3to moktop BirypBaif3, KOTOpeIl ykKe JaBHO HE BEICT MEIUIMH-
CKYIO NIPAKTHKY, HE UMes pa3pelIeHus Ha JaHHbII BUA JesTenbHocTH Ha Tepputopuu CILA, nokrop Maptun — cy-
NeOHBIN ICUXUATP U JKeHIMuHA-nonumeiicknid Jlodemms Cmut. Peusr kakaoro u3 HAX 00JlaaeT CBOMMH HHANBUIY-
QIBHBIMU SI3IKOBBIMHU XapaKTEPUCTUKAMH, MPUCYLIMMH TOJBKO JAHHOMY T'€pOI0, C TIOMOLIBIO KOTOPBIX aBTOP CO3/1a-
€T pEeUeBYIO MOPTPETHYIO XapaKTEPUCTHUKY NEPCOHaXa, T.€. YNTATENb Y3HAET PO reposi He U3 MOPTPETHOrO Mpo3an-
YECKOTO OITMCAHMS I'epos M IIOBECTBOBAHUS TIPO €T0 KM3HB, a CaM CO3/aeT Ui ce0st 00pa3 reposi U3 JUAJIOTOB, OCO-
OEHHOCTeH CIOBOYIOTPEOJICHHS, perepTyapa 3bIKOBBIX CPEICTB, KOTOPHIE aBTOP BKJIAIBIBAET B YCTA CBOETO I'eposl.

B npounssenenusax P. H. Mutpsl Hanbosee 4acTo BCTpedaeTest xapakmepoaocuieckas QyHKIHMA pedeBOd MOpTpeT-
HOH XapakTepucTHKU. Hampumep, paccMOTpHM peyeByrO MOPTPETHYIO XapakTepucTHKy aoktopa Conam Bmypsaiisa,
KOTOPBIA POIMIICS M TOMyYMJI Xopomiee o0pa3oBaHue B AHITIMM U TOJBKO CIIYCTSI MHOTO JIET Iepeexall B AMEpHKY,
COOTBETCTBEHHO OH JOJIKEH IIPEBOCXOJHO F'OBOPUThH HA AHITIMMCKOM SI3BIKE, TAK KaK 3TO €r0 POAHOM S3bIK. JlelCTBU-
TENBHO, HAa MPOTSDKEHUH OBECTBOBAHMS YNTATENb HE BCTPETHUT B €I0 PEUH HU CICHTH3MOB, HU BYJIBIapU3MOB, HH HC-
Ka)KEeHHUS IPOU3HOLICHUSI 3BYKOB HJIM OITyILIEHHE MPHUABIXaTeJIBHOTO 3BYKa, YTO SBISETCS MOKa3aTejaeM pedn o0pas3o-
BAaHHOTO M BBICOKOKYJIBTYPHOTO 4denoBeka. OfHAaKO B CIIEAYIOMIEH pEeIuIKe aBTOp JIeflaeT HaMEK Ha TO, YTO JOKTOp HE
MOXET 3a0BbITh CBOE IPOLJIOE, CBOIO KMU3Hb B AHIVIMM U HE MOJHOCTHIO accummnpoBaics B CIIIA, 4to BeIpaxkeHO
TIOCPEJICTBOM YIOTpEOJIeHNsI clloBa —sutumn’, KOTOpOE SBIISIETCS TUIMYHBIM JUIS OPUTAHCKOTO BapHaHTa SI3bIKA:
— is almost the end of Summer. With Autumn, with Fall, almost a new year begins for me” [6, p. 10]. [loumu xoney
snema. C omam, ¢ 0cenvio 0151 MeHsi HAUUHAeMC sl NPAKMUuYecky Hosblil 200. (30ec u danee nepesod aem. — A. b.).

B npyrom mpumMepe TOKTOp CHaudana yrnoTpebisieT OpuTaHCKOE CIIOBO —postman”, a 3aTeM IONpaBiisieT ceds u
MIPOM3HOCUT —ailman” — aMepuKaHCKUiIl BApHAHT, a aBTOP METKO MOJMEYAeT, 4YTo «OpuTaHckoe npouuioe CaHan
uHora oOHaXxkamochk»: — Y0 must have fallen into the trap of the postman, I mean, the mailman,” Sandy's British
antecedents slipped out sometimes, —wlking away with his mail bag” [Ibidem, p. 30]. «/[onorcro 6vims, met nonan 6
JI08YWIKY NOYCIMMIHA, A UMEO 8 8UOY NOYMATLOHAY, — bpumanckoe npowinoe CIHOU uHO20a OOHAXHCANOCH, — «KPA-
dywge2ocsi co ceoell CyMKOUN.

Hcxonst u3 ananusa peun Jokropa biypsaii3, OH ImpeacTaBisieTcsl YUTATENIO YeIOBEKOM 00pa30BaHHBIM M pac-
CyIWUTENbHBIM. JlaHHast XapaKTepHCTHKA JIETKO NMPOYNTHIBAETCS B €r0 PEIUTUKaX, KOTOPhIE XapaKTepU3YIOTCs CII0XK-
HBIMH 000pPOTaMHU ¥ KOHCTPYKIMSIMH, HHOCKA3aTeIbHOCTBIO, MHOT/Ia HE TMOHATHBIX APYTHM T'€pOosiM, HallpuMep aua-
JIOT, TIE €TO PeYb BBHI3BIBACT HEJIOYMEHHE U yIUBIICHUE JjaXke y JOKTopa MapTHHa:

He said, in what would be considered stilted prose, «Dr. Martin, you look a little perturbed. Something hap-
pened to upset your equilibrium? »

He could easily have said what's up? [5, p. 68].

On ckazan maxkum evicokonapuvim cmuiem: «/Jokmop Mapmun, Boi eviensioume HeMHO20 8bIBEOEHHbIM U3 CO-
cmosnus pagnosecus. Cnyuunoce neumo, 4umo noxkonedoano Bawy ycmouuugocms? »

On moe 6vl npocmo cnpocums, 6 uém 0eno?

Yacto B peun biypBaiiza mpucyTCTBYIOT CCBUIKM Ha MU(OJIOTHIO, HCTOPHIO UJIH JIUTEPATYPY, YTO YKa3bIBaeT Ha
€ro MIMPOKHI KPyro3op U Xopollee 00pa3oBaHue:

His hand traveled to the phone.

You have reached the Bacchus Club; the menu has changed, so please listen carefully <...>

Bacchus! Son of Zeus. Known also as Dionysus by the Greeks. God of wine and licentiousness. Bacchanalic
feasts! [Ibidem, p. 22].

E20 pyxa nomanynace k meneghony.

But 0o36onunucy 00 «Knyba Baxxay; menio usmenunocs, npocboa, npociyuams 6HUMAMENbHO ...

Baxx! Cuin 3eeca. Hzsecmuulii maxoice noo epeveckum umenem Juonuc. boe euna u pacnymcemea. Baxxananuu!

B manHOM IpuMepe HaJMIIO aCCOLMATHBHBIE CBSA3M repos ¢ nMeHeM Bakxa (oxHo u3 uMmeH Oora J[noHuca), 3T0 Tpo-
UCXOUT OECCO3HATENBHO TOJIBKO OTOMY, YTO 3TO 00pa30BaHHBII YENIOBEK C OOraThIMU aCCOLMATUBHBIMH CBSI3SIMU.

PaccMoTpuM apyroit mpuMep co CChIIKOM Ha mctoputo: —Fhat' quite all right,” said Sandy, <+ was joking. I felt
like Nero for a moment. But I am no good at lyreing, I mean, lying” [Ibidem, p. 24]. «Bcé enoane 6 nopsaoke», —
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ckazan Conou. «A wymun. A nowyecmeosan cebs Heponom na menogenue. Ho s ne cnocoben uzpame na aupe, s
umero 6 6udy, He cnocoben neamvy. B nannom orpeiBke CoHzmm BirypBaii3 BCOMHHAET pUMCKOrO MMIeparopa
Hepona, 1 MBI BHOVM TIPHCYIIYIO TIEPCOHAXKY MHOCKA3aTEIBHYIO MaHepy OOWIeHHs U Urpy cioB —tyreing” (fo lyre —
—TWpaTh Ha JHpe”, 4TO SBJISIIOCH THITMYHOM JUIsi AHTHYHOCTH) U —tying” (fo lie — —ATaTh”).

Xapakreponorudeckast GyHKIHS peaan3yeTcs P yKa3aHUH Ha TPHHAIICKHOCTh YEJIOBEKA K OIPEICTICHHON COLH-
AIBHOM TpYIIE, HallpUMEp B pOMaHax BCTPEYalOTCs TEPMHUHBI U CJIOBA, MPUHAUIEKAIINE HAYYHOMY CTIUIIO pedd. DTH
CJIOBA CBSI3aHBI C MEAUIIMHON M IICHXOJIOTHEH, YTO 00BSACHAETCS MPOECCHOHANBHON AESTENPHOCTBIO OHOTO M3 OCHOB-
HBIX TIepCOHaXeH — JokTopa MapTrHa. JIaHHBIH MIIacT JIEKCUKK UCHOJIB3YETCS C ONPEEICHHON CTHIIMCTHYECKOH 3a/1a-
Yei: HOM4epKHYTh NPO(ECCHOHATBEHYIO KOMIIETEHTHOCTD JJOKTOPA, TI0Ka3aTh HAYYHYI0 0OOCHOBAaHHOCTB CYXKICHHIL.

B permumkax poktopa MapTHHa NPUCYTCTBYIOT CJIOBa W3 HaydyHOro obuxojna: —eerebral” («uepemnHo-
MO3TOBOWY», C TIOMETOW anamom., meo. [2, c. 118]); —tourniquet” («KpOBOOCTAHABIMBAIOIINHA XI'YT», IIOMETa
meo. [Tam xe, c. 823]); -pachyderm” («cToiikas runepTpodus u TUIEPIUIa3UsI BCEX CIOEB KOXKH», TIOMETa MeO.
[Tam xe, c. 558]); —Iacebo effect” («mrane6o 3 hdexT», momera meo. [Tam xe, c. 590]); —lreps” («uByrmaBas
MBIIIIay, momera med. [Tam xe, ¢. 67]) u ap.: I had damage to half the muscle fibers of my biceps and triceps
and perhaps one of the others that my near forgotten knowledge of anatomy would not bring to mind [6, c. 278]
A nospeoun mvlueynvie 80N0KHA OUYENCa U MpUYenca u, 803MOICHO, ewe KaKylo-mo Molyy, HO s npakmuye-
cKu pacmepan ece ceou 3Hanus anamomuu; You need to build up your red blood corpuscles [Tam xe, c. 269]
Tebe He0bOX00UMO yEenUudUms KOAULECHE0 IPUMPOYUMO8.

Peus mokropa MapTtruHa cxonHa ¢ pedsto biypsaiisa, oTangaeTcs HOPMAaTHBHOCTBIO, OTCYTCTBUEM HEHOPMHUPO-
BaHHBIX JICKCHYECKUX €IUHUII, OOJIBIINUM KOJIMYECTBOM CCHUIOK Ha MU(OJIOTHIO, HICTOPHIO U JIUTEPATYPY, UTO TAKKE
CBHUJICTENBCTBYET O BEICOKOM YPOBHE €r0 00pa30BaHMS:

Even I frowned. What was Sandy trying to do? Find a modern day Henry the Eight? [5, p. 121]. A oasxce naxmy-
puaca. Ymo Conou noimancs coenams? Obnapyscums enpuxa VIII 6 nawe epems?

I raised my glass. «Here is to wishing for a Bluebeardy [Ibidem, p. 143]. A noownsan 6oxan. «9mo 3a scenanue
natimu Cunroro bopooyy.

Ilepconaxu pomanoB P. H. Murpsl xuByt B CILIA, ciempoBaTenbHO, TUIIHYHBIM MPU CO3JAHUM MX PEUYEBOM
MOPTPETHOM XapaKTEPUCTHUKH SBJISIETCS UCIOJIb30BaHUE aMEPUKAHU3MOB — CJIOB, TPUHAJUICKALIIUX UCKIIIOYUTEIBHO
aMEpHUKaHCKOMY BapHaHTy aHTJIMICKOTO s3bIKa. B TaHHOM ciiydae Takxke peaau3yercsl XapaKTepojorndeckas (yHK-
LHs, @ IMEHHO NPHHA/IICKHOCTh K aMEpPHKaHCKO# Hauuu. PaccMOTpiM BBIOOpKY aMEpHKaHM3MOB U3 POMAHOB MUCa-
Tens, Hanpumep, «dudey («mmkoH» ¢ TOMeToH amep.) [2, p. 244]; «precincty («aIMUHHCTPATUBHBIN OKPYT, OTHOCS-
LIUHACS K ONMPEICICHHOMY MOJHMIEHCKOMY YYacTKy») [2, ¢. 606] u ap: Come to the precinct, to my office [6, p. 129]
Ipuxooume 6 nonuyetickuii yuacmox, eoe a pabomar; The reason is a dude named Amorpho Diaz [Ibidem, p. 28]
Ipuuuna — smom nudsicon no umenu Amopgho /fuasz. Kpome ciioB MOXKHO BCTPETUTH XapaKTEPHBIE LISl aMEPUKaHCKO-
T'0 aHTJIMHCKOTO CIIOBOCOYETAaHUS W MauoMbl. Hampumep, cnoBocouetanue —the flip side of smth.” B cioBape ame-
PUKAaHCKMX HMIHOM Ja€Tcs C MOMETOM Kak creuuduyeckoe s AMEPHKH CO 3HaYeHHEM «oOpaTHas CTOpOHa
gero-i.» [7, p. 152]: How that would fit in with the flip side of the question, Dr. Bloorwoise, she said... [6, p. 68].
«Kaxk 6v1 9mo npucnocobums k opyeotl cmopone eonpoca, dokmop buypeaiiz», — ckazana oua...

OnHoit u3 Hanbosee SIPKUX (QYHKIMK PEeUeBOr0 XapaKTEePOIIOTHYECKOTO MOPTPETa SBIACTCS gbloeumenbhas, Ko-
TOpast 3aKJII0YaeTCs B CO3/IaHMHU 3allOMHUHAIOIIErocs odpasa nepcoHaxa. BoyienurenbHas QyHKUIUS pedeBoi opT-
PETHOH XapaKTEpPHCTHKU SIPKO MPOCMATPUBACTCS P CO3/IaHWM PEUEBOH MOPTPETHOW XapakTepucTuku [lo66ennn
CMUT, XeHIIUHBI-TIONHIEIICKOT0, KOTOpas, B oTauuue ot biypsaiisa u noktopa MapTuHa, TOBOPUT OYE€Hb IMOILHUO-
HaJIbHO W IIPEACTABIIETCS IIYMHOI 1 Tpy00if seHmuHoH. E¢ permkn 3MonnoHanbHbL, B HUX NPUCYTCTBYIOT CIICH-
TM3MBI, Pa3rOBOPHBIE BBIPAKEHNS, BYJIbIapU3MBbI.

—@rlos,” suddenly Dob said with conviction <...> She has taken up with that horny toad of a bastard [5, p. 88].
«Kapnocy, — enezanno cxazana /[o6 ¢ ocyscoenuem. Ona 6cmpemunacs ¢ 3motl CeKCyanbHo 03a604enHOU CKOMUHOU.

Dob said, —@rlos, don't give me that rat's excrement, you know goddamned well who I mean?” [Ibidem, p. 92].
Ho6 ckaszana: «Kapaoc, ne monu uyuiv, mol Xopouwio 3Haeuib, 4€pm 03bMu, K020 5 UMEIO 6 BUOY».

—¥s,” she barked into it [4, p. 133]. «/{a», — psaskuyna ona.

B mpuBeeHHBIX peIUTMKax IHcaTelb NepefaeT MaHepy oOlueHus: repouHu ¢paszamu -said with conviction” —
—exazajia ¢ ocyxzaeHuem”’, —brked” — —psBKHyna”, T.e. aBTOpP YCHJIMBaeT €¢ OTPUIATENBHYIO XapaKTEePUCTHUKY.
B peun /106 npuCyTCTBYIOT pe3KHe BBIPaXKEHHs, KOTOpbIE BHIICISIIOT €€ Ha ()OHEe MHTEJUTMICHTHBIX JIOKTOpa MapTuHa
u nokropa birypsaiiza, Hanpumep, —that horny toad of a bastard” — —eexcyanbpHo 03a004eHHas cKoTHHA”, —don't give me
that rat's excrement” — —#e MoJi uymb”’, =you know goddamned well” — —b1 XOpo11I0 3HaelTh, YEPT Modepu”.

Cpasnumenvhas QyHKINS PEYEBOM NOPTPETHON XapaKTEPUCTHKH MTPU3BaHA MOKa3aTh pa3iiMine MEXKLy IepCoHaxa-
MH, MPOSIBISIIOIIEECs B YIOTPEOICHNH JIEKCHYECKHX CPEJICTB, 0COOCHHOCTEH MPOM3HOLICHHUS U TOCTPOSHHUSI TUAJIOTOB.
HecomHeHHO, unTaTeslb OTMETHT, YTO T€pOH, PabOTaOLINe B YIPABICHNH MOIUIMHI B Ka9€CTBE HAYaJIbHUKOB OT/EIIOB,
WM JIOKTOpa, MOJIyYUBIINE BbICIIIEEe 00pa30BaHUE U CUMTAOLIMECS AIUTOM oOIiecTBa, OyayT MmpuOeraTb K OIHUM SI3bI-
KOBBIM CPEZICTBAM /ISl BRIPAKEHHUSI CBOMX MBICIIEH, HEXEIH YeM, HAlPUMeEp, CEeTbCKHUI NOMMLEHCKUIT UK CBSIILICHHHUK.

CpaBHHMM pedb AEpPEBEHCKOT0 CBAIICHHHKA, ITOJIUIEHCKOT0, C OHON CTOPOHBI, U JIFO/IEH, KUBYIIIMX B METaIOJIN-
ce Hero-Mopk, ¢ apyroii croponsr: —E'ad to mean the doc, why helse would'e be looking that way every Sunday.
Tell me that” (peub cesIbCKOTO CBAIIEHHUKA) [0, p. 13]. « On dondicen 6vin nodospesams 0oKa, uHave nouyemy oH max
cmompum kadxcooe sockpecenve. Cragicu mHe 5mo». B peun 1epeBeHCKOTo CBSILEHHUKA SBHO BUIHBI HAPYIICHUS
oOmmenpuHATONH (QoHETHYECKOI IUTepaTypHOH HOPMBI, KOTOpas 3adukcupoBaHa rpaduyecky MocpeacTBOM aro-
cTpoda, KOTOPHI MapKUPYeT: OIyIIEHHE MPUABIXaTeIFHOTO 3ByKa B MECTOMMEHNH ('e), BO BCLIOMOTAaTeIbHOM TJla-
rone had (lad) u t.i. B npyrom mpumepe (peur koncteOus): «Could'ave dropped me down with a feather,
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Doc. Twill was muscular and fast. Me was on me backside on the road, as 'e ran h'away» [Ibidem, p. 186]. «Cmoe
VAoHcUums MeHsi 6yomo nepvluiko, 00k. On 6bll MyCKyaucmolil U npogophvii. A Obln Ha mpomyape, Ko20a oH ybe-
arcany. Dopmel could'ave, 'e ran, h'away apko WILTFOCTPUPYIOT (HOHETHIECKUE OTKIOHEHUS OT JUTEPAaTypHOH HOP-
MBI, @ yHoTpeOiieHe MECTOMMEeHHUsI B 00beKTHOM Tajiexe (Me) BMecTo cooTBeTCTBYIOMEH (POPMbI IMEHUTEIHLHOTO
nmanexa (I) moka3plBaeT OTKIOHEHUS! OT IpaMMAaTHYECKOW HOPMBI JINTEPATypHOTO si3bIka. CpaBHUM pedb KUTENEH
Meranomica Heto-Hopk, Hanpumep, mokTopa Mapruna u noktopa Boypsaiisa, KOTopble pa3roBapMBaIOT MPEHMY-
IIECTBEHHO HA JINTEPATYPHOM SI3BIKE:

—+was puzzling over the fact how the agent knew Amorpho.”

—Agents know drug dealers, Sandy” [Ibidem, p. 70].

«A nomaio cebe 20108y HAO IMUM 0OCNOAMENLCMEOM, KAK a2eHm ono3uan Amopgoy.

«Aeenmul 3Harom opae-ounnepos, CoHouy.

B naHHBIX IpEUMepax Mbl BUJIUM IPaMMaTHYECKH KOPPEKTHYIO pedb Ha BHICOKOM JIMTEPATYpPHOM YpPOBHE, XOPO-
10 0(OPMIICHHYIO pedb 00pa30BaHHOTO YEIOBEKA, HE MMEIOIIYI0 IPU3HAKOB OOMXOIHO-Pa3rOBOPHOTO CTHIIS.

OMOLMOHAIBHOCTH PEYH NEPCOHAXKA TAaKXKE UTPAeT BAXKHYIO POJIb B PACKPBITHHU €T0 JINYHOCTH, B JAHHOM Clly4ae
peanmsyetcs ncuxono2uieckas QyHKIUS PeIeBOH MOPTPETHON XapaKTEPHUCTHKHU. Harie BCero pedsb NMepcoHa)ka Ho-
CUT CUTYaTUBHBII XapakTep, HHBIMHU CIIOBaMH, B HEH HaXOAAT OTpa)KEHHUE IEPEKHUBAEMbIE UM SMOLMU U TO NICUXO-
JIOTHYECKOE COCTOSIHHE, B KOTOPOM OH MPEOBIBACT, YTO MTO3BOJISIET TOBOPUTH HE O €r0 PEUCBOI XapaKTEPUCTUKE B
LIEJIOM, a CKOpee 0 XapaKTEePUCTUKE KOHKPETHOI'O PEUEBOr0 MOMEHTA.

Paccmorpum mpemmoxkenne: —Ohthat's what was bothering our esteemed Zeus,” said Dob, smacking her lips
[Ibidem, p. 117]. «O, amo mo, umo 6ecnoxouno Haweeo 0ocmonoumenno2o 3esca», — ckasaia /[o6, npuumoxusas
2ybamu. I'epoii NCMIONB3yeT NUMsI BEpPXOBHOTO OoTa rpedeckoil MU(OIOTHH — «JOCTOTIOUYTEHHOTO 3€BCay», B YEM IPO-
SIBJISIETCSL MPOHMSI TOBOPSIIETo, a aBTOp A00aBIIsIET —ANYMOKHBAs ry0aMu”, 4ToOBbl YCHUIIUTh OTPHULATENBHYIO Xa-
PaKTEepUCTHKY, MOKa3aTh, 4To J[00 TOBOPHUT ¢ SIBHOI HAaCMEIIKOH, yHMOTpeOsst nMsl BEPXOBHOTO OOra W MpH 3TOM
TIPOM3HOCS 3TO HEOPEKHO, HPOHUIHO.

Hcxozst U3 BCero BBIILIEH3IIOKEHHOT0, MOXKHO CIIENaTh BBIBO, YTO PEYEBasi MOPTPETHAST XapaKTEPUCTHKA SIBIIsI-
€TCsl HEOThEMJICMOH JacThIO JIUTEpaTypHOro o0pasa rmepcoHa)ka. ABTOP HACTOJIBKO MCKYCHO HCIIONB3YeT JIEKCHYe-
CKHE SI3BIKOBBIE CPEACTBA, YTO C MX MOMOIIBIO AT OTYETIIMBYIO PEUEBYIO TIOPTPETHYIO XapaKTEPUCTHKY CBOMX T'e-
pOEeB, 4epe3 UX pedb MOKa3bIBas YPOBEHb MX 00pa30BaHMUs, COIMAIBHOE MOJ0KEHHE, IPOUCXOXKICHUE WIN OTACTb-
HBIE YePThl UX XapakTepoB. B peun repoeB MOKHO OOHApPYXHUTh CCHUIKM Ha MHU(OIIOTHIO M UCTOPHIO, JIEKCHUKY C
Ppa3HOH CTUIIMCTUYECKON OKPaCKOH.

YuTartesib MOXKET MPEACTABUTh 00pa3 OCHOBHBIX FepOEB, UCXOS U3 MX PEIUIUK, a HEe MPO3aHYeCKOro ONMHCaHMUS,
B YE€M M COCTOUT 0coOeHHOCTh TBOpuecTBa P. H. MuTpsl — He naBaTh SIBHYIO XapaKTEPHUCTHKY M OTIMCAHUE TEPOEB,
a 1aTh BO3MOXXHOCTh YUTATENIO MOJIY4YUTh HH()OPMALIMIO O Tepoe U3 JHAIOTOB.

3akaHuMBas Hall aHAJIHM3 Pa3INYHBIX (opM M300paxkeHus repost y P. H. MuTpsl, MbI MOXXeM czienaTh BBIBOJIBI,
YTO B OCOOCHHOCTSIX MPEJCTABJICHHUS CBOETO Iepos uepe3 ero pedyb MpOSBISETCS MacTepcTBO mucatess. [10100HbIi
aHaJIN3 MO3BOJISIET HaM NIPOHUKHYTH B TKaHb IPOW3BEICHNUS, JOTIOJIHUTh T€ XapaKTEPUCTUKH, KOTOPBIE IPO3BYYAH B
ABTOPCKO# XapakTepucTHke Tekcra. MccnenoBanne ocoOCHHOCTEN CO3/IaHuUsI PEYeBON MOPTPETHOM XapaKTePUCTUKH
TIepCOHAXEH B PYTUX JIMTEPATYPHBIX PON3BEICHNUAX COBPEMEHHOT0 aMepruKaHckoro nposanka P. H. Mutpsr morio
OBl CrI0OCOOCTBOBATH MOJHOMY OMHCAHMIO MOJOOHOrO NMPHEMa, YTO Aal0 Obl BO3BMOXHOCTH IIIy0O)Ke HMPOHUKHYTH B
TBOPUYECKYIO JJa00paTOPHIO IIHCATEIIS M TIOHATh OCOOCHHOCTH CO3/JaHUsI KOJIOPUTA XYI0)KECTBEHHBIX 00pa30B.
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The authors consider the means of creating speech portrait characteristic of personages through the use of lexical units of differ-
ent linguistic registers, the use of proper names from history, mythology and literature by a hero, and conduct the analysis of he-
roes‘ speech portrait characteristic functions by the specific examples from the series of detective novels of contemporary Ameri-
can writer R. N. Mitra.
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